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See the notice on TED website

196826-2026 - Konkursas
Suomija – Sraigtasparnių remonto ir priežiūros paslaugos – AS332 L1 Maintenance Services of 
Tail and Main Rotor Blade
OJ S 57/2026 23/03/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Finnish Border Guard
E. paštas: kilpailutukset@raja.fi
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Viešoji tvarka ir saugumas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: AS332 L1 Maintenance Services of Tail and Main Rotor Blade
Aprašymas: The Finnish Border Guard (later Contracting authority, Buyer) requests tenders for 
AS332 L1 tail and main rotor blade maintenance services in accordance with the terms of this 
Call for Tenders and its appendices. The procurement consists of the following services: Tail 
Rotor Blade P/N 332A12-0055-01 and Tail Rotor Blade P/N 332A12-0055-04 de-icer 
replacement 2000 FH. Maintenance task reference: 64/10/00/401/000/086. Estimated amount 
of services during contract period is 16 ea Main Rotor Blade P/N 332A11-0032-03 and Main 
Rotor Blade P/N 332A11-0032-09 repairs, including leading edge replacement. Estimated 
amount of services during contract period is 2-4 ea. The quantity and schedule of replacement 
may vary based on accumulated flight hours or other unscheduled events. This procurement 
has unforeseen and unscheduled repair services during the contract period as an option.
Procedūros identifikatorius: 8341c8c1-a1a5-4dee-b671-0f2c18eb5813
Vidaus identifikatorius: RVLDno-2026-530
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: The contract will be awarded through an open procedure 
and is subject to Finland’s Act on Public Procurement and Concession Contracts (1397/2016). 
The contract value is estimated to exceed EU threshold value. A contract notice has been 
published in the Finnish contract notice portal HILMA and in the Official Journal of the 
European Union, Tenders Electronic Daily (TED). The evaluation and comparison of the 
tenders will progress in the following three steps: 1. Evaluation of the suitability of the 
tenderers 2. Verification that the tenders fulfill the requirements of the Call for tenders 3. 
Comparison of tenders that fulfill the requirements of the Call for tenders. Following the 
comparison of the tenders, the Contracting Authority will proceed with the following steps: 4) 
The contract award decision 5) Verification that the selected tenderer meets the set suitability 
criteria 6) Procurement contract The Contracting Authority may wholly or partially cancel the 
procurement procedure for a justified reason. The word SHALL in this Call for tenders 
expresses a mandatory requirement of the specification. Deviation from such a requirement is 
not permitted.

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/196826-2026
mailto:kilpailutukset@raja.fi
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2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50212000 Sraigtasparnių remonto ir priežiūros 
paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Bet kur

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas, Pranešimas, Europos bendrasis viešųjų 
pirkimų dokumentas (EBVPD)
Korupcija: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered 
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction 
continues to be applicable.
Sukčiavimas: The economic operator itself or any person who is a member of its 
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or 
control therein has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: The economic operator itself or any person who 
is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most five 
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be 
applicable.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: The economic operator itself or any person who is 
a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
judgment for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five 
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be 
applicable.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: The economic operator 
itself or any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or 
has powers of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction 
by final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist activities, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: The economic operator itself or any person 
who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: The economic operator has breached its 
obligations in the field of environmental law.
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Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: The economic operator has breached its obligations 
in the field of labour law.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: The economic operator has breached its 
obligations in the field of social law.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: The economic operator has entered into agreements with other economic 
operators aimed at distorting competition.
Sunkus profesinis nusižengimas: The economic operator is guilty of grave professional 
misconduct.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: The economic operator can 
confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the information 
required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the fulfilment of the 
selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able, without delay, to 
submit the supporting documents required by a contracting authority or contracting entity, and 
d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of the contracting 
authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer upon it undue 
advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading information that 
may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or award.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Any person who is a member of the economic operator’s administrative, management or 
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein has been the 
subject of a conviction by final judgment for work safety offence, working hours offence, work 
discrimination, extortionate work discrimination, violation of the right to organise or 
unauthorised use of foreign labour.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: The economic operator has 
breached its obligations relating to the payment social security contributions, both in the 
country in which it is established and in Member State of the contracting authority or 
contracting entity if other than the country of establishment.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: The economic operator has breached its obligations 
relating to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in Member 
State of the contracting authority or contracting entity if other than the country of establishment.
Bankrotas: The economic operator is bankrupt.
Nemokumas: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: The economic operator is in any 
analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws and 
regulations.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: AS332 L1 Maintenance Services of Tail and Main Rotor Blade
Aprašymas: The Finnish Border Guard (later Contracting authority, Buyer) requests tenders for 
AS332 L1 tail and main rotor blade maintenance services in accordance with the terms of this 
Call for Tenders and its appendices. The procurement consists of the following services: Tail 
Rotor Blade P/N 332A12-0055-01 and Tail Rotor Blade P/N 332A12-0055-04 de-icer 
replacement 2000 FH. Maintenance task reference: 64/10/00/401/000/086. Estimated amount 
of services during contract period is 16 ea Main Rotor Blade P/N 332A11-0032-03 and Main 
Rotor Blade P/N 332A11-0032-09 repairs, including leading edge replacement. Estimated 
amount of services during contract period is 2-4 ea. The quantity and schedule of replacement 
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may vary based on accumulated flight hours or other unscheduled events. This procurement 
has unforeseen and unscheduled repair services during the contract period as an option.
Vidaus identifikatorius: RVLDno-2026-530

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50212000 Sraigtasparnių remonto ir priežiūros 
paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Bet kur

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 31/05/2026
Trukmės pabaigos data: 31/12/2030

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Perėjimas prie žiedinės ekonomikos
Socialinis tikslas, kurio raginama siekti: Tinkamos darbo sąlygos

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas, Pranešimas, Europos bendrasis viešųjų 
pirkimų dokumentas (EBVPD)
Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: The tenderer shall be a holder of an applicable and valid 
EASA Maintenance Organisation Approval (Part - 145).

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: The tenderer shall provide a Certificate of Release to Service, 
EASA Form 1 or EASA approved alternative with each delivery/completed maintenance.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Price
Aprašymas: Price
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 80
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Turnaround time
Aprašymas: Turnaround time
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
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Papildomos informacijos prašymo terminas: 12/04/2026 20:59:00 (UTC+00:00) Vakarų 
Europos laikas, GMT
Pirkimo dokumentų adresas: https://tarjouspalvelu.fi/rajavartiolaitos?id=599858&tpk=c57f85f0-
5794-4677-b96a-147f5e3942fa

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://tarjouspalvelu.fi/rajavartiolaitos?id=599858&tpk=c57f85f0-5794-
4677-b96a-147f5e3942fa
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: anglų kalba
Elektroninis katalogas: Privalomos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 26/04/2026 20:59:00 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 27/04/2026 07:00:00 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Markkinaoikeus
Informacija apie peržiūros terminus: A concerned party should file a claim for rectification of 
procurement no later than 14 days after receiving notice of the decision made by the 
Contracting Entity or some other decision that is part of the procurement procedure. The 
actual day of notice will not be included in this period. The request must be submitted to the 
contracting entity within the office hours of the contracting entity (16.15). If the last day for the 
submission of the request is a bank holiday, the Independence Day (6 December), the First of 
May, Christmas Eve, Midsummer Eve or a Saturday, the request may be submitted on the first 
weekday following that day.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Markkinaoikeus

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Markkinaoikeus
Registracijos numeris: 3006157-6
Pašto adresas: Radanrakentajantie 5
Miestas: Helsinki
Pašto kodas: 00520
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Šalis: Suomija

https://tarjouspalvelu.fi/rajavartiolaitos?id=599858&tpk=c57f85f0-5794-4677-b96a-147f5e3942fa
https://tarjouspalvelu.fi/rajavartiolaitos?id=599858&tpk=c57f85f0-5794-4677-b96a-147f5e3942fa
https://tarjouspalvelu.fi/rajavartiolaitos?id=599858&tpk=c57f85f0-5794-4677-b96a-147f5e3942fa
https://tarjouspalvelu.fi/rajavartiolaitos?id=599858&tpk=c57f85f0-5794-4677-b96a-147f5e3942fa
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E. paštas: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefono numeris: +358 295643300
Interneto adresas: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Finnish Border Guard
Registracijos numeris: 0246003-5
Pašto adresas: P.O. Box 3
Miestas: Helsinki
Pašto kodas: 00131
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Šalis: Suomija
Ryšių centras: Commercial Unit
E. paštas: kilpailutukset@raja.fi
Telefono numeris: +358 295421000
Interneto adresas: https://www.raja.fi
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Hansel Oy (Hilma)
Registracijos numeris: FI09880841
Pašto adresas: Mannerheiminaukio 1a
Miestas: Helsinki
Pašto kodas: 00100
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Šalis: Suomija
Ryšių centras: eSender
E. paštas: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefono numeris: 029 55 636 30
Interneto adresas: http://hankintailmoitukset.fi
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 2e0c8d93-d30f-4488-9ba3-5239b64c9024  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 20/03/2026 10:17:57 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Skelbimas: išsiuntimo data (e. formų siuntėjas): 20/03/2026 10:18:13 (UTC+00:00) Vakarų 
Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: anglų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 196826-2026
OL S numeris: 57/2026
Paskelbimo data: 23/03/2026

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
mailto:kilpailutukset@raja.fi
https://www.raja.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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